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Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 
 

Пункт 109 повестки дня: Меры по ликвидации 
международного терроризма (продолжение) 
(А/66/37 и А/66/96 и Add.1) 
 
1. Г-жа Энерсон (Норвегия) говорит, что ее 
страна, пережившая в 2011 году первое в своей ис-
тории террористическое нападение, осуждает тер-
роризм, где бы, когда бы и по каким бы причинам 
он ни совершался, как уголовный акт и одну из 
наиболее серьезных угроз международному миру и 
безопасности. Ее правительство провозгласило за-
щиту прав человека и обеспечение верховенства 
права одной из главных приоритетных задач в рам-
ках своего общего подхода к борьбе с терроризмом, 
считая также, что такие элементы, как демократия, 
свобода слова, основные свободы, верховенство 
права, открытость, понимание и терпимость, явля-
ются исключительно важными элементами в преду-
преждении возникновения терроризма. Единство 
цели, продемонстрированное в ходе осуществления 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций, которая отстаива-
ет такой же подход, вселяет воодушевление, по-
скольку с терроризмом можно бороться только пу-
тем принятия согласованных мер в глобальном 
масштабе и более тесного международного сотруд-
ничества. Симпозиум по международному сотруд-
ничеству в борьбе с терроризмом, проведенный Ге-
неральным секретарем в Нью-Йорке 19 сентября 
2011 года, предоставил возможность для плодо-
творного обсуждения. 

2. Необходимо еще больше укрепить роль Целе-
вой группы Организации Объединенных Наций по 
осуществлению контртеррористических мероприя-
тий (ЦГОКМ) в осуществлении Глобальной страте-
гии, равно как и ее роль в укреплении потенциала и 
международном сотрудничестве в области борьбы с 
терроризмом. Норвегия тесно взаимодействует с 
ЦГОКМ в реализации программ противодействия 
радикализации, а также поддерживает деятельность 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности (ЮНОДК). Помощь 
Норвегии ЦГОКМ составляет около 2 млн. долл. 
США и направляется, главным образом, через уни-
кальную программу Комплексной помощи в проти-
водействии терроризму (К-ППТ), нацеленную на 
координацию контртеррористических усилий на 
страновом уровне и создание потенциала в странах-

партнерах. При принятии превентивных мер также 
следует подчеркивать и региональный подход. 

3. Норвегия готова продолжать поддерживать 
ЦГОКМ и в полной мере привержена делу осуще-
ствления всех резолюций и конвенций Организации 
Объединенных Наций, касающихся терроризма. 
Норвегия позитивно оценивает работу Совета Безо-
пасности, который постоянно стремится уделять 
внимание укреплению процедурных прав лиц, вне-
сенных в перечень террористов, и особенно отмеча-
ет принятие резолюции 1989 (2011) Совета. Норве-
гия надеется, что государства-члены смогут проде-
монстрировать гибкость и политическую волю, не-
обходимые для завершения процесса принятия все-
объемлющей конвенции о международном терро-
ризме, после чего должна быть созвана конферен-
ция высокого уровня для подведения итогов контр-
террористической деятельности, выявления по-
требностей и определения тех ресурсов, которые 
имеются для осуществления новой конвенции. 

4. Г-н аш-Шемаили (Объединенные Арабские 
Эмираты) говорит, что для того, чтобы справиться с 
бедствием терроризма, проявления которого стали за 
последние два десятилетия значительно более слож-
ными, а воздействие существенно возросло, необхо-
димо укрепить сотрудничество на всех фронтах. Его 
делегация поддерживает  все усилия по укреплению 
региональных и международных систем, созданных 
для борьбы с терроризмом на основе Устава Органи-
зации Объединенных Наций, верховенства права и 
международного гуманитарного права. Глобальную 
контртеррористическую стратегию Организации 
Объединенных Наций необходимо осуществлять 
сбалансировано, неизбирательно и с проведением 
постоянных периодических обзоров. Он надеется, 
что государства-члены проявят достаточно полити-
ческой гибкости для того, чтобы достичь договорен-
ности по нерешенным вопросам, связанным с проек-
том всеобъемлющей конвенции о международном 
терроризме, и вновь обращается с призывом созвать 
международную конференцию под эгидой Организа-
ции объединенных Наций, с тем чтобы дать четкое 
определение терроризму и коренным причинам его 
распространения. Необходимо также разработать 
планы оказания поддержки жертвам терроризма, в 
том числе государственного терроризма. 

5. Его страна разработала контртеррористическое 
законодательство, с тем чтобы противостоять, среди 
прочего, операциям по отмыванию денег и деятель-
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ности транснациональной организованной преступ-
ности, а также приняла широкий круг других мер по 
предупреждению радикализации идеологического 
мышления, подпитывающего терроризм. Все имею-
щиеся национальные ресурсы и экспертный опыт ис-
пользуются для координации действий и сотрудни-
чества с международными, региональными и субре-
гиональными механизмами, созданными для наказа-
ния за террористические и преступные акты в соот-
ветствии с международным правом. Все пункты 
въезда в страну тщательно контролируются, с тем 
чтобы предотвратить попадание чувствительных ма-
териалов в руки террористов. Его страна также укре-
пила многостороннее сотрудничество с региональ-
ными и международными партнерами в целях пре-
дотвращения финансирования терроризма, а также 
укрепила военное сотрудничество в контексте гло-
бальных контртеррористических усилий. К числу 
других принятых мер относятся обмен информацией 
и экспертным опытом с соответствующими регио-
нальными и международными организациями, при-
соединение ко всем региональным и международным 
контртеррористическим конвенциям и создание ряда 
региональных партнерств в области борьбы с терро-
ризмом. 

6. Оратор выражает обеспокоенность по поводу 
продолжения провокационных попыток увязать акты 
экстремизма и терроризма с религией, особенно с 
исламом, который зиждется на уважении человече-
ской личности и поощряет мирное сосуществование 
всех наций и народов без какого-либо исключения. 
Все государства должны предпринимать превентив-
ные действия и стремиться, среди прочего, поощрять 
культуру терпимости и мира, утверждать принципы 
справедливости и международного права и углублять 
уважение прав человека, с тем чтобы положить ко-
нец различным проявлениям несправедливости, ко-
торые используются террористами для оправдания 
своих действий. Следует также благожелательно от-
носиться к жертвам террористических актов. 

7. Г-жа Го Сяомэй (Китай) говорит, что положе-
ние в области борьбы с терроризмом по-прежнему 
является сложным и серьезным, особенно учитывая 
те новые вызовы, которые обусловлены различными 
тактическими приемами и растущим разнообразием 
методов, которые используются террористами. Борь-
ба с терроризмом должна вестись в соответствии с 
целями и принципами Устава Организации Объеди-
ненных Наций и с учетом признанных норм между-

народного права, в духе уважения национального су-
веренитета и без использования двойных стандартов 
или ассоциирования терроризма с какой-либо циви-
лизацией, этнической группой или религией. Необ-
ходимо также укреплять международное сотрудни-
чество и ведущую и координирующую роль Органи-
зации Объединенных Наций в контртеррористиче-
ской деятельности, используя в качестве руководства 
Глобальную контртеррористическую стратегию Ор-
ганизации Объединенных Наций. Для того, чтобы 
ликвидировать факторы, подпитывающие терроризм, 
необходимо устранить его симптомы и коренные 
причины, уделяя при этом равное внимание мерам 
предупреждения и мерам наказания, а также искоре-
нить нищету и социальную несправедливость. 

8. С этой целью ее правительство привержено де-
лу создания гармоничных социальных условий и 
достижения социального равенства, справедливости 
и стабильности. Оно также активизирует свои усилия 
по совершенствованию законодательной базы и ук-
реплению потенциала в области борьбы с террориз-
мом. Оно продолжает выполнять свои обязательства 
по контртеррористическим договорным документам 
Организации Объединенных Наций, участником ко-
торых оно является, и уделяет большое внимание 
информационно-просветительской и образователь-
ной работе в целях борьбы с экстремизмом. Прави-
тельство ее страны расширило взаимовыгодное со-
трудничество в области борьбы с терроризмом и в 
полной мере участвует в работе как  занимающихся 
вопросами терроризма комитетов Совета Безопасно-
сти, так и ЦГОКМ. 

9. Помимо ответственного участия в работе по 
включению в перечни и исключению из них Китай 
последовательно подчеркивает в Комитете, учреж-
денном резолюцией 1373 (2001), - Контртеррористи-
ческом комитете – необходимость уважать выбор го-
сударствами-членами их контртеррористических 
стратегий и выдвигать в ходе проведения обзоров 
справедливые и разумные рекомендации, уделяя 
должное внимание тем обстоятельствам и трудно-
стям, с которыми сталкиваются соответствующие 
страны. Китай призывает Исполнительный директо-
рат Контртеррористического комитета (ИДКТК) мо-
билизовывать ресурсы по всем каналам, с тем чтобы 
иметь возможность оказывать развивающимся стра-
нам техническую помощь и помощь в создании и ук-
реплении потенциала для решения контртеррористи-
ческих задач. 
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10. Ее правительство принимает активное участие в 
различных двусторонних и региональных действиях 
по сотрудничеству в области борьбы с терроризмом 
и подписало ряд договоров о выдаче и соглашений о 
помощи в сфере уголовного правосудия. Ее делега-
ция надеется на скорое принятие проекта всеобъем-
лющей конвенции о международном терроризме и 
будет и впредь конструктивно сотрудничать в усили-
ях по решению остающихся проблем. 

11. Г-н Сефуе (Объединенная Республика Танза-
ния) говорит, что Организация Объединенных Наций 
играет центральную роль в координации усилий по 
борьбе с терроризмом, которые заслуженно продол-
жают пользоваться приоритетным вниманием. Тем 
не менее, необходимо предпринять дальнейшие шаги 
по борьбе с террористическими актами, которые со-
вершаются по всему миру и создают чувство опасно-
сти. Его правительство осуждает недавнее нападение 
на помещения Организации Объединенных Наций в 
Нигерии, которое напоминает всем о том, что ни од-
на страна не застрахована от бедствия терроризма. 
Для борьбы со столь серьезной глобальной угрозой 
международному миру и безопасности необходимы 
целенаправленные и скоординированные усилия. 

12. Его правительство привержено использованию 
всех имеющихся в его распоряжении средств для 
борьбы с терроризмом и устранения его коренных 
причин. Его страна является участницей девяти меж-
дународных контртеррористических документов и 
находится в процессе ратификации остальных доку-
ментов. В целях реализации этих документов и недо-
пущения действий террористов на территории Тан-
зании были приняты различные национальные зако-
ны и другие меры. 

13. Главным приоритетом для его делегации явля-
ется принятие проекта всеобъемлющей конвенции о 
международном терроризме, поскольку универсаль-
но признанные правовые рамки являются единствен-
ным средством обеспечения эффективных скоорди-
нированных действий по борьбе с терроризмом. Не-
обходимо без дальнейших проволочек найти выход 
из сложившегося тупика в отношении нерешенных 
вопросов путем возобновления совместных усилий и 
проявления политической воли. Созыв конференции 
высокого уровня под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций будет также способствовать поиску 
решений тех широких политических вопросов, кото-
рые лежат в основе усилий по завершению работы 
над проектом конвенции. 

14. Г-н Мокин (Российская Федерация) говорит, 
что серьезным подспорьем в работе могут служить 
итоги недавно проведенного Симпозиума Генераль-
ного секретаря по международному сотрудничеству 
в борьбе с терроризмом, а также специального засе-
дания Контртеррористического комитета, посвящен-
ного десятилетию принятия резолюции 1373 (2001) 
Совета Безопасности и создания Комитета. Террори-
стическая угроза по-прежнему высока, и важно про-
должать укреплять коллективные начала в противо-
действии ей при центральной координирующей роли 
Организации Объединенных Наций. Он с серьезной 
озабоченностью отмечает усиливающиеся связи тер-
роризма и организованной преступности, и особенно 
смычку терроризма и наркобизнеса. В отдельных ре-
гионах мира угрозу создает крепнущая связь по ли-
нии «терроризм-пиратство», в рамках которой пират-
ские группировки делят свою финансовую прибыль с 
террористическими. 

15. Россия выступает за наращивание совместных 
действий государств, международных организаций и 
гражданского общества в борьбе с терроризмом при 
строгом соблюдении Устава Организации Объеди-
ненных Наций и соответствующих принципов и норм 
международного права. В этом контексте он подчер-
кивает принципиальное значение полноформатной 
реализации Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций, в ко-
торой традиционные меры правоохранительного 
плана гибко увязаны с задачей широкой профилакти-
ки терроризма и устранения порождающих его при-
чин. Его правительство решительно поддерживает 
этот комплексный подход, предусматривающий ук-
репление законности и соблюдение прав человека. 
Следует нарастить работу по реализации потенциала 
Глобальной стратегии в таких других областях, как 
борьба с идеологией терроризма, предупреждение 
радикализации общественных настроений, противо-
действие насильственному экстремизму, вербовке в 
террористические организации, подстрекательству к 
совершению терактов, использованию в террористи-
ческих целях медийного пространства и глобальной 
сети Интернет. 

16. В этой связи Россия выступает за проведение 
широкого диалога с различными структурами граж-
данского общества, которые могут внести позитив-
ный вклад в сфере образования, научных исследова-
ний, продвижения идеалов терпимости и взаимопо-
нимания между этническими и конфессиональными 
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группами, соблюдения прав человека, неприятия 
идеологии вражды и насилия. В сотрудничестве с 
ЦГОКМ его делегация будет продвигать инициативу 
партнерства с гражданским обществом, которая гар-
монично вписывается в Глобальную стратегию. Он 
приветствует соглашение о создании Центра Органи-
зации Объединенных Наций по борьбе с террориз-
мом (ЦООНБТ). Содружество Независимых Госу-
дарств (СНГ) одобрило модельный закон «О проти-
водействии терроризму» и реализует программы ан-
титеррористической подготовки.  

17. Он подчеркивает важную роль Совета Безопас-
ности в реализации Глобальной стратегии и поддер-
живает меры, проводимые по линии его Контртерро-
ристического комитета и комитетов, учрежденных 
резолюциями 1267 (1999) и 1540 (2004) Совета Безо-
пасности, которые нацелены на обеспечение выпол-
нения государствами положений резолюций 1373 
(2001) и 1624 (2005) Совета Безопасности. Он поло-
жительно оценивает итоги состоявшегося в Страс-
бурге в апреле 2011 года специального совещания 
Контртеррористического комитета с представителя-
ми международных, региональных и субрегиональ-
ных организаций.  

18. Его делегация намерена содействовать укреп-
лению сотрудничества Совета Безопасности с Гене-
ральной Ассамблеей в вопросах борьбы с террориз-
мом. В фокусе особого внимания Генеральной Ас-
самблеи должны оставаться вопросы укрепления ме-
ждународно-правовой базы борьбы с терроризмом, 
включая содействие расширению состава участников 
универсальных международных антитеррористиче-
ских договоров. Завершение согласования проекта 
всеобъемлющей конвенции о международном терро-
ризме позволит существенно упрочить базу между-
народного антитеррористического сотрудничества. 
Его делегация готова продолжать содействовать по-
иску компромиссных развязок по несогласованным 
формулировкам проекта конвенции. 

19. Г-н Муконго Нгай (Демократическая Респуб-
лика Конго) говорит, что он приветствует меры, при-
нятые на международном уровне в целях предупреж-
дения и подавления терроризма, и ссылается, в част-
ности, на усилия таких учреждений, как Междуна-
родная морская организация (ИМО), Организация 
Объединенных Наций по вопросам образования, нау-
ки и культуры (ЮНЕСКО) и Всемирный банк. Его 
правительство принимает активное участие в контр-
террористической деятельности на региональном и 

субрегиональном уровнях, в частности, по линии 
Общего рынка Восточной и Южной частей Африки 
(КОМЕСА) и Международной конференции по рай-
ону Великих озер. Оно также сотрудничает с Афри-
канским научно-исследовательским центром по 
борьбе с терроризмом (АНИЦБТ) и привержено реа-
лизации инициатив Сообщества по вопросам разви-
тия стран юга Африки (САДК) в области борьбы с 
терроризмом, к числу которых относятся создание 
Центра раннего предупреждения для мониторинга 
террористической угрозы в регионе и разработка ти-
пового закона о борьбе с терроризмом для стран Аф-
рики. Его делегация поддерживает осуждение Афри-
канским союзом практики выплаты выкупа террори-
стическим группам. Она позитивно оценивает усилия 
стран сахело-сахарского региона по созданию  - по 
инициативе Королевства Марокко -  Объединенного 
оперативного военно-штабного комитета и группы 
связи для содействия обмену информацией. 

20. Контртеррористическая деятельность не долж-
на идти в ущерб соблюдению прав человека, равно 
как и не может служить оправданием этнической и 
религиозной дискриминации, политической изоля-
ции или социально-экономической маргинализации. 
Свобода вероисповедания закреплена в Конституции 
его страны, что позволяет мирно сосуществовать 
различным конфессиональным группам. Поскольку 
верховенство права имеет чрезвычайно важное зна-
чение для повышения безопасности и благосостоя-
ния, укрепление законности противостоит террори-
стической деятельности. Поэтому контртеррористи-
ческие документы должны быть включены во внут-
реннее законодательство, а суды должны быть наде-
лены компетенцией преследовать в уголовном по-
рядке лиц, совершивших террористические акты, и 
сотрудничать в этих целях с другими государствами 
и с международными и региональными организация-
ми. Особенно важным в этой связи является сотруд-
ничество с другими государствами и с соответст-
вующими региональными и международными орга-
низациями, равно как и предоставление поддержки в 
целях обеспечения уважения всех прав на оборону 
без какой-либо дискриминации. Принятие всеобъем-
лющей конвенции о международном терроризме по-
зволит дополнить и укрепить существующий свод 
документов. В этой связи все внимание следует со-
средоточить на завершении переговоров по проекту 
этого документа. 
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21. Г-н Баррига (Лихтенштейн) осуждает все тер-
рористические акты и подтверждает приверженность 
его делегации делу максимального содействия реа-
лизации международных контртеррористических 
усилий, в том числе в рамках сотрудничества с соот-
ветствующими органами Организации Объединен-
ных Наций. Его правительство ратифицировало все 
13 международных контртеррористических докумен-
тов и будет продолжать свой диалог с Контртеррори-
стическим комитетом, который играет центральную 
роль в этих усилиях. 

22. Настало время, чтобы Шестой комитет оценил 
и, в случае необходимости, пересмотрел свое место в 
постоянно расширяющейся деятельности Организа-
ции Объединенных Наций по борьбе с международ-
ным терроризмом. До сих пор вклад Комитета в эти 
усилия состоял в разработке многих международных 
конвенций в области борьбы с терроризмом, и он мог 
бы принести дополнительную пользу, в частности, 
содействуя завершению переговоров по проекту все-
объемлющей конвенции о международном террориз-
ме. Подавляющее большинство делегаций должны 
быть в состоянии поддержать представленное на рас-
смотрение компромиссное предложение. Связанные 
с ним правовые вопросы уже были неоднократно 
разъяснены, но, тем не менее, Комитет до сих пор не 
может изыскать политическую волю для того, чтобы 
достичь договоренности. Если на нынешней сессии 
Генеральной Ассамблеи не удастся достичь ощути-
мого прогресса по проекту конвенции, то тогда нет 
никакого смысла созывать в 2012 году Специальный 
комитет, учрежденный резолюцией 51/210 Генераль-
ной Ассамблеи от 17 декабря 1996 года; вместо это-
го, Комитету следует перейти к рассмотрению этого 
пункта повестки дня на двухгодичной основе и осо-
бенно не рассматривать его в те календарные годы, 
которые посвящаются проведению двухгодичного 
обзора Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций. В результате во-
прос борьбы с терроризмом будет и впредь ежегодно 
рассматриваться Генеральной Ассамблеей, попере-
менно на пленарных заседаниях Ассамблеи и в Шес-
том комитете. 

23. Г-н Омаиш (Иордания) говорит, что глобаль-
ную угрозу терроризма можно искоренить только 
путем принятия скоординированных многосторонних 
мер. Терроризм – это глобальное явление, имеющее 
нейтральные с религиозной и культурной точек зре-
ния причины и мотивы. По этой причине, чрезвы-

чайно важно противостоять попыткам связать терро-
ризм с какой-либо религией, группой или расой. Ни-
какая форма и никакое проявление терроризма не 
могут иметь оправдания ни по каким причинам. Вме-
сте с тем, принятия мер безопасности недостаточно 
для полного искоренения терроризма: необходимо 
устранить коренные причины терроризма, принимая 
при этом во внимание необходимость уважения прав 
человека и обеспечения верховенства права. Необхо-
дим глобальный и единый подход. В этой связи его 
делегация вновь выражает свою поддержку Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. 

24. Его правительство будет и впредь вести борьбу 
с терроризмом и лицами, участвующими в соверше-
нии террористических актов, путем использования 
всех возможных средств и в этих целях в полной ме-
ре сотрудничать со всеми партнерами. Оно предпри-
няло конкретные шаги по борьбе с терроризмом на 
национальном уровне, включая принятие законов о 
борьбе с терроризмом и отмыванием денег. Соответ-
ствующим органам было поручено обеспечить пол-
ное осуществление соответствующих резолюций Со-
вета Безопасности; кроме того, были введены более 
жесткие меры пограничного контроля. Ряду государ-
ственных учреждений было также поручено обеспе-
чить защиту прав и реабилитацию жертв терроризма 
и создание для них новых возможностей. Он привет-
ствует создание ЦООНБТ и надеется на завершение 
работы над проектом всеобъемлющей конвенции о 
международном терроризме с целью его принятия. 

25. Г-н Ахамед (Индия) говорит, что у междуна-
родного сообщества нет других путей, как решитель-
но  противостоять колоссальным вызовам, создавае-
мым глобализацией терроризма. В борьбе с террори-
стическими группами или инфраструктурами не мо-
жет быть места селективным подходам. Это глобаль-
ное явление требует глобальных решений, и между-
народное сообщество затратило значительное коли-
чество времени и ресурсов на разработку норматив-
ных рамок для борьбы с терроризмом. Декларация о 
мерах по ликвидации международного терроризма 
(A/RES/49/60) обеспечивает общие рамки, которые 
подкрепляются 12 международными конвенциями и 
пятью протоколами, принятыми под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций. 

26. Индия в полной мере привержена выполнению 
обязательств, вытекающих из тех 13 документов, 
участницей которых она является, и содействию ра-
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боте всех соответствующих комитетов Совета Безо-
пасности, в том числе в своем нынешнем качестве 
Председателя Контртеррористического комитета. На 
национальном уровне Индия укрепила свои страте-
гические и оперативные основы для борьбы с терро-
ризмом и расширила свое национальное законода-
тельство, которое включает теперь санкции, введен-
ные Советом Безопасности в отношении лиц и орга-
низаций, связанных с «Аль-Каидой», и охватывает 
все касающиеся терроризма аспекты, включая заго-
вор, подстрекательство, финансирование и обладание 
смертоносным оружием или его применение. Индия 
заключила 40 двусторонних договоров о выдаче и 
взаимной правовой помощи в уголовных делах, а в 
тех случаях, когда таковые отсутствуют, находит 
возможности для сотрудничества в рамках соответ-
ствующих международных конвенций на основе вза-
имности. Индия также создала группу финансовой 
разведки и является активным членом Группы разра-
ботки финансовых мер борьбы с отмыванием денег 
(ФАТФ). 

27. Вместе с тем, многое еще предстоит сделать. 
Его делегация полностью поддерживает итоговый 
документ, принятый на специальном заседании 
Контртеррористического комитета, проведенном 28 
сентября 2011 года в ознаменование десятой годов-
щины принятия резолюции 1373 (2001) Совета 
Безопасности и создания Комитета, и особенно со-
держащиеся в нем два консенсусных контрольных 
параметра: необходимость проявления абсолютной 
нетерпимости к терроризму и подтверждение того, 
что все террористические акты не имеют никакого 
оправдания, независимо от их мотивации. Между-
народное сообщество выразило политическую волю 
продолжать контртеррористические усилия и, с 
этой целью, должно еще больше укрепить сущест-
вующую правовую базу и осуществить комплекс-
ным путем Глобальную контртеррористическую 
стратегию Организации Объединенных Наций, ко-
торая будет оставаться неполной до тех пор, пока не 
будет завершена работа над проектом всеобъемлю-
щей конвенции о международном терроризме. Ра-
бота над этим проектом находится в настоящее 
время на достаточно продвинутом этапе, и необхо-
димо приложить все усилия к тому, чтобы этот про-
ект был завершен в ходе нынешней сессии. 

28. Г-н Си (Камбоджа) говорит, что Глобальная 
контртеррористическая стратегия Организации 
Объединенных Наций является жизненно важным 

инструментом поощрения коллективных действий и 
расширения сотрудничества в борьбе с террориз-
мом. Сотрудничество в этой сфере также подкреп-
ляется результатами таких мероприятий, как Сим-
позиум по международному сотрудничеству в борь-
бе с терроризмом, который был проведен Генераль-
ным секретарем в Нью-Йорке 19 сентября 2011 года 
и в ходе которого его участники призвали к про-
должению усилий, направленных на завершение 
переговоров по проекту всеобъемлющей конвенции 
о международном терроризме с целью его приня-
тия. 

29. Его правительство прилагает усилия по пре-
дотвращению террористической деятельности на 
своей территории и приняло целый ряд законов и 
нормативных положений, в том числе в таких об-
ластях, как отмывание денег, финансирование тер-
роризма и контроль над вооружениями. Оно при-
соединилось ко всем ключевым международным 
контртеррористическим документам и недавно ра-
тифицировало Конвенцию о борьбе с терроризмом 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН). Оно добилось огромного успеха в пре-
дотвращении и пресечении терроризма и трансна-
циональной преступности и в настоящее время 
осуществляет политику, нацеленную на вовлечение 
жителей деревень и организаций гражданского об-
щества, включая политические партии, в процесс 
обеспечения безопасности деревень и общин по 
всей стране. 

30. Помимо проведения реформ и укрепления по-
тенциала правоохранительных органов его прави-
тельство уделяет большое внимание межучрежден-
ческому сотрудничеству на национальном уровне. 
Оно придает огромное значение сотрудничеству с 
другими государствами-членами и соответствую-
щими международными учреждениями в укрепле-
нии потенциала этих механизмов и обмене инфор-
мацией. 

31. Г-н Сривали (Таиланд) говорит, что его деле-
гация поддерживает Глобальную контртеррористи-
ческую стратегию Организации Объединенных На-
ций во всей ее полноте и приветствует регулярное 
проведение межправительственного обзора ее осу-
ществления. Таиланд находится в процессе ратифи-
кации и присоединения к нескольким остающимся 
международным контртеррористическим докумен-
там, участником которых он еще не является, и 
принял ряд мер, направленных на борьбу с терро-
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ризмом, рассматривая эти действия в качестве вы-
сокоприоритетного вопроса. Совместные усилия по 
мониторингу ситуации и подготовке к противодей-
ствию будущим тенденциям имеют чрезвычайно 
важное значение для успешного преодоления таких 
серьезных вызовов, как угроза применения терро-
ристами оружия массового уничтожения; продол-
жающееся возникновение «доморощенного» терро-
ризма и радикализации; распространение насильст-
венных экстремистских убеждений среди молоде-
жи; и растущая угроза кибертерроризма. 

32. Его правительство постоянно оценивает поло-
жение с выполнением международного права и пред-
приняло шаги, нацеленные на повышение эффектив-
ности своего выполнения его норм. В 2010 году была 
создана межведомственная рабочая группа, в кото-
рую вошли специалисты в области права из государ-
ственного и частного секторов. Эта рабочая группа 
должна предложить поправки к национальному зако-
нодательству в области противодействия отмыванию 
денег с концентрацией особого внимания на вопро-
сах финансирования терроризма. Властные структу-
ры наделены полномочиями собирать свидетельские 
показания и улики, проводить уголовное расследова-
ние и замораживать активы лиц и организаций, свя-
занных с терроризмом. 

33. Всеобъемлющая конвенция о международном 
терроризме позволит ликвидировать пробелы, суще-
ствующие в нынешнем правовом режиме. В этой свя-
зи ее безотлагательное заключение носит насущный 
характер. На региональном уровне Таиланд рассчи-
тывает на более широкое сотрудничество, преду-
смотренное Конвенцией АСЕАН о борьбе с терро-
ризмом, которая является частью правового режима, 
способного создать стимул для расширения другими 
региональными группами межгосударственного со-
трудничества в борьбе с терроризмом. Перед участ-
никами этой Конвенции стоит теперь сложная задача 
согласования своих законов и практических действий 
с ее положениями в таких областях, как выдача и 
взаимная правовая помощь. Коренные причины тер-
роризма должны быть устранены путем поощрения 
эффективного правового режима и охраны законно-
сти. 

34. Г-н Вада (Япония) говорит, что, несмотря на 
достигнутый прогресс, терроризм по-прежнему соз-
дает серьезную угрозу во всем мире, что обусловли-
вает необходимость реализации последовательных 
усилий. Необходимо осуществить Глобальную 

контртеррористическую стратегию Организации 
Объединенных Наций, и ЦГОКМ должна продолжать 
свою деятельность по укреплению координации и 
слаженности действий в рамках системы Организа-
ции Объединенных Наций. Его делегация рассчиты-
вает на достижение эффективной координации дей-
ствий между ЦГОКМ и Глобальным контртеррори-
стическим форумом, недавнее создание которого – 
наряду с проведением Генеральным секретарем 
Симпозиума по международному сотрудничеству в 
борьбе с терроризмом – является отрадной инициа-
тивой. Его делегация придает большое значение 
принятию резолюций 1988 (2011) и 1989 (2011) Со-
вета Безопасности и скорейшему согласованию про-
екта всеобъемлющей конвенции о международном 
терроризме. Позиция его страны в отношении проек-
та конвенции и созыва конференции высокого уров-
ня по борьбе с терроризмом была изложена в апреле 
2011 года на пятнадцатой сессии Специального ко-
митета, учрежденного резолюцией 51/210 Генераль-
ной Ассамблеи от 17 декабря 1996 года.  

35. Г-н Николайчик (Беларусь) говорит, что, не-
смотря на существенный прогресс, достигнутый за 
прошедшие годы, терроризм продолжает оставаться 
серьезной угрозой международному миру и безопас-
ности. В современном мире нет стран и регионов, 
обладающих «иммунитетом» от терроризма. Эти 
тенденции диктуют необходимость дальнейшего 
наращивания усилий по осуществлению Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций во всех ее аспектах. Беларусь 
продолжает эффективное сотрудничество по линии 
Контртеррористического комитета, ИДКТК, 
ЮНОДК, Интерпола и других соответствующих ор-
ганов. Оратор считает, что повышенное внимание 
должно уделяться укреплению национальных воз-
можностей в борьбе с терроризмом и укреплению 
международно-правового режима борьбы с терро-
ризмом. 

36. Его делегация надеется на скорейшее завер-
шение разработки всеобъемлющей конвенции о ме-
ждународном терроризме и готова рассматривать 
компромиссные предложения по доработке текста 
конвенции, а также любые иные меры, направлен-
ные на завершение этой работы. Последние терро-
ристические акты, в том числе совершенные терро-
ристами-одиночками, подтвердили уязвимость даже 
социально благополучных и политически стабиль-
ных государств перед лицом подобных угроз. В 
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этой связи его делегация подчеркивает важность 
выработки в рамках будущей конвенции четкого 
понятийного аппарата, который исключал бы дву-
смысленности и возможности для произвольного 
толкования, а также отражал бы последние тенден-
ции в противодействии терроризму. Беларусь при-
зывает все государства проявить максимальную 
гибкость и конструктивность для завершения пере-
говоров по тексту на основе консенсуса. 

37. Организация Объединенных Наций должна 
оказывать помощь государствам в ратификации и 
законодательном осуществлении различных между-
народных документов по вопросам борьбы с терро-
ризмом, уделяя повышенное внимание тем догово-
рам, которые ратифицированы меньшим числом го-
сударств. Он подчеркивает важность обмена опы-
том в отношении принятых мер по обеспечению 
безопасности на транспорте, предотвращению хи-
мического, биологического, радиологического и 
ядерного терроризма, борьбе с финансированием 
терроризма и противодействию использованию Ин-
тернета в террористических целях. Особенно важ-
ной является координация усилий на национальном, 
субрегиональном, региональном и международном 
уровнях. По мнению его делегации, региональное 
контртеррористическое сотрудничество вносит 
ключевой вклад в формирование глобальной систе-
мы противодействия терроризму как за счет адап-
тации глобальных механизмов к специфике кон-
кретного региона, так и за счет отработки новых 
эффективных механизмов и методов борьбы с тер-
роризмом. 

38. Его правительство активно участвует в разви-
тии антитеррористического сотрудничества в рам-
ках Организации Договора о коллективной безопас-
ности (ОДКБ), СНГ и других региональных органи-
заций. Под эгидой ОДКБ в 2009-2010 годах была 
проведена серия операций, направленных на борьбу 
с преступлениями в сфере информационных техно-
логий, с целью противодействия распространению 
в сети Интернет информации экстремистского ха-
рактера. 

39. Г-жа Де Роса (Соединенные Штаты Америки) 
выражает признание и твердую поддержку  ее деле-
гацией центральной роли Организации Объединен-
ных Наций в деле координации усилий по борьбе с 
терроризмом и укреплению потенциала государств в 
области предотвращения террористических актов. О 
вкладе Организации в антитеррористические усилия 

было рассказано в ходе чрезвычайно плодотворного 
Симпозиума по международному терроризму, кото-
рый был проведен недавно Генеральным секретарем. 
За прошедшее десятилетие Организация добилась 
поразительного прогресса в развитии контртеррори-
стической политики и укреплении институциональ-
ных рамок, который должен вскоре увенчаться объ-
явлением о создании новой должности – первой 
должности координатора Организации Объединен-
ных Наций по вопросам борьбы с терроризмом. 

40. Правовые рамки борьбы с терроризмом в зна-
чительной степени являются результатом работы 
этого Комитета, который подготовил 18 междуна-
родных документов, число государств-участников 
которых резко возрастает. Были разработаны еще 
шесть дополнительных контртеррористических до-
кументов, которые должны охватить новые и возни-
кающие угрозы в сферах гражданской авиации, мор-
ского судоходства и защиты ядерных материалов. 
Вместе с тем, только после того, как они будут ши-
роко ратифицированы и полностью осуществлены, 
можно будет говорить о завершении деятельности 
международного сообщества в этой области. В этой 
связи конгресс Соединенных Штатов проводит слу-
шания по вопросам законодательства, которые долж-
ны позволить ее стране ратифицировать три самые 
последние документа, и она настоятельно призывает 
другие государства, которые еще не сделали этого, 
последовать ее примеру. 

41. Тупик, в который, несмотря на все наилучшие 
намерения, зашли переговоры по последним предло-
жениям по проекту всеобъемлющей конвенции о ме-
ждународном терроризме, свидетельствует о разно-
гласиях в коллективных действиях по борьбе с тер-
роризмом. Ее делегация по-прежнему готова присое-
диниться к усилиям, нацеленным на завершение тек-
ста, который бы основывался на существующих пра-
вовых рамках и укреплял их. 

42. Г-н Джохан (Малайзия) говорит, что, несмотря 
на информационно-пропагандистскую работу и уси-
лия по укреплению потенциала, бесчисленные су-
дебные преследования и применение военной силы, 
мир продолжает сталкиваться со смертоносным бед-
ствием, каковым является терроризм. Новаторские 
меры, внедренные в 2001 году с целью обуздания 
финансирования террористической деятельности, 
привели к достижению только ограниченного успеха; 
последующие события показали, что и минимальные 
суммы денег могут наносить несоразмерно большой 
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ущерб и что террористические группы все чаще ис-
пользуют похищения людей и захват заложников с 
целью получения выкупа как источника поступле-
ний. Применение силы и уголовное преследование не 
могут действенно пресечь террористическую дея-
тельность. Главное – устранить коренные причины 
терроризма, включая нищету, отсутствие прав и ино-
странную оккупацию. 

43. Вместе с Организацией Объединенных Наций 
Малайзия готовит документальный фильм о реали-
зуемых ею превентивных и реабилитационных про-
граммах в области борьбы с терроризмом как модели 
для возможных действий заинтересованных госу-
дарств. Малайзия является участником девяти меж-
дународных контртеррористических документов и в 
настоящее время находится в процессе принятия до-
полнительных законодательных мер с целью присое-
динения к остальным документам. Что касается про-
екта всеобъемлющей конвенции о международном 
терроризме, то Малайзия считает, что различные ва-
рианты текста заслуживают серьезного рассмотре-
ния. Его делегация поддерживает созыв конференции 
высокого уровня под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций, с тем чтобы проанализировать ны-
нешние и возникающие вызовы; вместе с тем, ее 
проведение не должно зависеть от того, будет ли за-
вершена работа над проектом конвенции или нет, по-
скольку политические дискуссии на этой конферен-
ции могут содействовать урегулированию нерешен-
ных неюридических вопросов. 

44. Организация Объединенных Наций должна сто-
ять во главе реализации контртеррористических 
инициатив, не обременяя при этом государства-
члены многочисленными требованиями о представ-
лении национальных докладов. При рассмотрении 
тех условий, которые способствуют терроризму, в 
том числе неурегулированных конфликтов, необхо-
димо исходить из основополагающего принципа о 
том, что контртеррористические меры не должны на-
рушать принципы национального суверенитета, тер-
риториальной целостности и политической незави-
симости государств. 

45. Г-н Маса Мартелли (Сальвадор) поздравляет 
Генерального секретаря с недавним успешным про-
ведением Симпозиума по международному сотруд-
ничеству в борьбе с терроризмом. Он полагает, что 
Глобальная контртеррористическая стратегия Орга-
низации Объединенных Наций должна быть обнов-
лена, с тем чтобы обеспечить более тесное сотрудни-

чество, уважение прав человека и государственного 
суверенитета и интеграцию национальных, регио-
нальных и международных механизмов. Он выража-
ет соболезнования семьям жертв терроризма, кото-
рому не может быть никакого оправдания. 

46. Сальвадор является участником большей части 
региональных и международных контртеррористиче-
ских документов и принял свои собственные меры по 
мониторингу и сотрудничеству. Следует предприни-
мать все необходимые меры к тому, чтобы преду-
преждать террористические акты и наказывать за их 
совершение при одновременном уважении демокра-
тии, прав человека и международного права, с тем 
чтобы обеспечить надлежащий баланс между сооб-
ражениями безопасности и верховенства права. Ор-
ганизация Объединенных Наций должна оставаться 
главным форумом для обсуждения таких вопросов. 

47. В заключение, он вновь подтверждает позицию, 
занятую его делегацией в ходе пятнадцатой сессии 
Специального комитета, учрежденного резолюцией 
51/210 Генеральной Ассамблеи от 17 декабря 1996 
года. Нет никакого сомнения в том, что необходимо 
заключить новые правовые документы и, в частно-
сти, принять проект всеобъемлющей конвенции о 
международном терроризме. 

48. Г-н Бонифас (Перу) говорит, что его страна, 
которая сама является жертвой террористических ак-
тов, безоговорочно осуждает все формы терроризма, 
который может быть искоренен только объединен-
ными усилиями. Он удивлен тому, что по прошест-
вии 10 лет пока так и не удалось достичь договорен-
ности по проекту всеобъемлющей конвенции о меж-
дународном терроризме и в этой связи обращает 
внимание на то воздействие, которое такая задержка 
может оказывать на жертв терроризма и членов их 
семей. Цель, поставленная в пункте 83 Итогового до-
кумента Всемирного саммита 2005 года 
(A/RES/60/1), в котором государства-члены подчерк-
нули необходимость заключения всеобъемлющей 
конвенции о международном терроризме, находится 
в пределах досягаемости. Он вновь излагает позицию 
его делегации по несогласованным вопросам. Во-
первых, проект конвенции основывается на концеп-
ции индивидуальной уголовной ответственности за 
совершение террористических актов. Приписывание 
террористического акта государству подпадает под 
иную правовую категорию - международную ответ-
ственность государств за международно-
противоправные деяния. Во-вторых, проект конвен-
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ции не изменяет режим международного гуманитар-
ного права. Конвенция будет обеспечивать гарантии 
его соблюдения, что будет достигнуто путем вклю-
чения нового пункта преамбулы и нового пункта 5 в 
проект статьи 18, как это было предложено в 2007 
году координатором проекта этого документа г-жой 
Марией Телалян (А/62/37); это имеет чрезвычайно 
важное значение для определения сферы действия 
этого документа. В-третьих, проект конвенции не 
ущемляет, а, скорее, закрепляет право народов на 
самоопределение, являющееся столпом Устава Орга-
низации Объединенных Наций. Это право должно 
осуществляться в соответствии с международным 
правом, как это предусматривается в положениях об 
исключениях проекта статьи 18. 

49. Хотя принятие проекта конвенции не приведет 
к ликвидации терроризма, оно станет четким сигна-
лом о том, что лица, виновные в совершении терро-
ристических актов, будут подвергнуты наказанию в 
соответствии с международным правом. Конвенция 
также обеспечит основные правовые рамки для борь-
бы с терроризмом и пресечения безнаказанности. Он 
настоятельно призывает все государства, междуна-
родные организации и гражданское общество про-
двигать дело достижения этой цели. 

50. Г-н Эррасурис (Чили) выражает решительное 
осуждение его страной терроризма во всех его фор-
мах и проявлениях, который продолжает создавать 
угрозу целым регионам и глобальной безопасности, 
распространяя страх и панические настроения. Важ-
но повышать информированность о страданиях 
жертв терроризма. Международное сообщество 
должно решительно осуждать террористические ак-
ты, а лица, виновные в их совершении, должны пре-
даваться правосудию. Необходимо обеспечить более 
широкое международное сотрудничество в сфере 
борьбы с терроризмом, причем в центре этих усилий 
должна находиться Организация Объединенных На-
ций. Его делегация решительно поддерживает Гло-
бальную контртеррористическую стратегию Органи-
зации Объединенных Наций, приветствует прогресс, 
достигнутый в реализации ее четырех основных эле-
ментов, и поддерживает целостный подход, охваты-
вающий условия, благоприятствующие распростра-
нению терроризма, и обеспечивающий принятие мер 
по укреплению потенциала и роли Организации Объ-
единенных Наций. Его делегация также приветствует 
тот факт, что в Стратегии говорится о необходимо-
сти соблюдения прав человека и обеспечения верхо-

венства права. В ходе осуществления контртеррори-
стических мер необходимо уважать международное 
право, и особенно права человека и гуманитарное и 
беженское право, и эти меры должны соответство-
вать Уставу Организации Объединенных Наций и 
надлежащим договорам. 

51. Он приветствует институционализацию 
ЦГОКМ, которая должна позволить государствам-
членам предоставлять политическое руководство по 
касающимся терроризма вопросам, и подчеркивает 
важность сотрудничества с международными и ре-
гиональными организациями. В рамках своего член-
ства в Организации американских государств (ОАГ) 
его правительство активно участвует в работе Меж-
американского комитета по борьбе с терроризмом 
(СИКТЕ). 

52. В докладе Генерального секретаря о мерах по 
ликвидации международного терроризма (А/66/96) 
содержится полезный обзор тех мер, которые прини-
маются на национальном и международном уровнях, 
а также изложены итоги Симпозиума по междуна-
родному сотрудничеству в борьбе с терроризмом. В 
этой связи он отмечает, что в подготовленном Пред-
седателем резюме работы Симпозиума упоминается 
«растущая необходимость создать культуру диалога 
на всех уровнях и среди всех групп», с тем чтобы 
предотвратить терроризм. Чрезвычайно важно опре-
делить и ликвидировать те факторы, которые порож-
дают террористическую деятельность, включая по-
литическую, этническую, расовую и религиозную 
нетерпимость и социально-экономические различия 
между странами и нациями. Все государства должны 
укрепить свои механизмы судебного сотрудничества 
и обмена информацией между их полицейскими под-
разделениями и подразделениями финансовой раз-
ведки, с тем чтобы вести эффективную борьбу с фи-
нансированием терроризма. 

53. Он призывает государства-члены как можно 
скорее завершить работу над проектом всеобъемлю-
щей конвенции о международном терроризме. При 
проявлении участниками переговоров определенной 
гибкости этот документ может быть принят в ходе 
нынешней сессии Генеральной Ассамблеи. Делега-
ции должны признать, что только компромиссный 
текст имеет шансы на принятие. Проведение откры-
тых многосторонних консультаций позволит обеспе-
чить транспарентность и максимальный прогресс. Он 
надеется, что вскоре удастся достичь существенных 



A/C.6/66/SR.2  
 

12 11-52682X 
 

результатов, которые позволят созвать конференцию 
высокого уровня по терроризму. 

54. Г-н Тлади (Южная Африка) говорит, что не-
давние террористические нападения в различных 
частях мира послужили напоминанием о том, что 
мир не будет в безопасности до тех пор, пока терро-
ризм не будет искоренен. Нет необходимости прибе-
гать к теоретическим правовым принципам: горе по-
терь, боль и страдания, приносимые террористиче-
скими актами, дают все основания для принятия 
контртеррористических мер. Принципы защиты прав 
человека должны лежать в основе контртеррористи-
ческих мер, которые, в свою очередь, должны соот-
ветствовать задачам уважения прав человека и чело-
веческого достоинства. 

55. Его правительство настаивает на необходимо-
сти включения норм надлежащего отправления пра-
восудия и эффективных средств правовой защиты в 
связанные с борьбой с терроризмом режимы санк-
ций. По этой причине он приветствует недавнее ре-
шение Совета Безопасности укрепить защиту надле-
жащего отправления правосудия, в том числе путем 
установления «предельных сроков». К сожалению, 
такая защита не была распространена на лиц, вклю-
ченных в перечень, составляемый в соответствии с 
резолюцией 1988 (2001) Совета Безопасности, кото-
рые оказались полностью лишены защиты, преду-
смотренной в сводном перечне, составленном в соот-
ветствии с резолюцией 1267 (1999) Совета Безопас-
ности. Он надеется, что Совет будет продолжать ук-
реплять справедливый характер антитеррористиче-
ских режимов санкций и рассмотрит вопрос о рас-
пространении на другие режимы тех видов защиты, 
которые предусмотрены в отношении лиц, включен-
ных в перечни, составляемые в соответствии с резо-
люциями 1267 (1999) и 1989 (2011). Он также наде-
ется, что Комитет сможет принять на нынешней сес-
сии Генеральной Ассамблеи проект всеобъемлющей 
конвенции о международном терроризме на основе 
текста, подготовленного в 2007 году Координатором 
Специального комитета, учрежденного резолюцией 
51/210 Генеральной Ассамблеи от 17 декабря 1996 
года. 

56. Г-жа Пикко (Монако) говорит, что, несмотря 
на обязательство международного сообщества со-
трудничать в реализации глобальных контртеррори-
стических усилий и, в этом контексте, уважать права 
человека и верховенство права, гражданское населе-
ние во всем мире продолжает гибнуть и получать 

увечья в результате террористических актов. Учиты-
вая этот факт, настало время завершить работу над 
проектом всеобъемлющей конвенции о международ-
ном терроризме. Со своей стороны, Монако является 
участником 13 международных контртеррористиче-
ских документов и продолжает диалог с Контртерро-
ристическим комитетом. 

57. Г-н Шарифов (Азербайджан) говорит, что его 
правительство разработало национальный план дей-
ствий по борьбе с терроризмом, увязало свое нацио-
нальное законодательство с 13 международными 
контртеррористическими документами, участником 
которых оно является, и создало законодательные 
рамки для координации работы соответствующих го-
сударственных ведомств. Азербайджан ведет актив-
ную работу на международном, региональном и дву-
стороннем уровнях, в том числе в рамках Организа-
ции за демократию и экономическое развитие 
(ГУАМ). Сотрудничество по линии ГУАМ в сферах 
борьбы с терроризмом и соблюдения законности, в 
том числе с такими международными органами, как 
Сектор ЮНОДК по предупреждению терроризма и 
Организация по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ), значительно активизировалась в по-
следние годы, и его делегация намерена предложить 
упомянуть этот факт в следующем проекте резолю-
ции Генеральной Ассамблеи о мерах по ликвидации 
международного терроризма. 

58. Мирное разрешение конфликтов должно по-
мочь укреплению глобальных контртеррористиче-
ских усилий, поскольку неурегулированные кон-
фликты создают условия, благоприятствующие рас-
пространению терроризма. Отсутствие эффективных 
механизмов контроля над обычными видами воору-
жений в районах вооруженных конфликтов, особен-
но на территориях, находящихся под иностранной 
военной оккупацией, вызывает серьезную обеспоко-
енность, поскольку накопление вооружений и бое-
припасов вне международного контроля, создает 
серьезную угрозу региональному миру и безопасно-
сти. В частности, такие виды вооружений, как инди-
видуальные зенитные ракетные системы, могут по-
пасть в руки террористов. По этой причине чрезвы-
чайно важно устранить коренные причины терро-
ризма и принять более эффективные меры к тому, 
чтобы не допустить, чтобы государства-члены, осу-
ществляющие эффективный военный и политический 
контроль над оккупированными территориями, мог-
ли приобретать обычные вооружения, а также с тем 
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чтобы разоблачить их попытки отказаться от ответ-
ственности. 

59. Будучи страной, которая в прошлом перенесла 
нападения террористов и остается их потенциальной 
целью, Азербайджан осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях и прилагает последователь-
ные усилия, с тем чтобы присоединиться к междуна-
родному сообществу в деле предупреждения терро-
ризма и борьбы с ним. Все подобные акты представ-
ляют собой серьезные, не подлежащие оправданию и 
неприемлемые преступления, которые должны безо-
говорочно осуждаться и преследоваться в судебном 
порядке, особенно в тех случаях, когда теракты на-
целены на гражданское население и приводят к 
жертвам. В то же время, попытки увязать терроризм 
с любой конкретной культурой или религией должны 
также подвергаться осуждению. Наблюдаемые в по-
следние годы в некоторых странах абсолютно непри-
емлемые нападки на ислам подчеркивают необходи-
мость борьбы с подобными проявлениями диффама-
ции и превратными представлениями. Искажения, 
ненавистнические утверждения, проявления пред-
рассудков и предвзятости должны быть изъяты из 
учебных материалов, которые должны способство-
вать базовому пониманию других культур, цивили-
заций и религий. Такие инициативы, как Альянс ци-
вилизаций Организации Объединенных Наций, по-
ощряют культуру мира и терпимости, что способст-
вует эффективному осуществлению контртеррори-
стических мер. 

60. Отсутствие четкого определения терроризма за-
трудняет реализацию усилий по привлечению к от-
ветственности не только отдельных террористов и 
террористические организации, но и государства, ко-
торые поощряют, поддерживают или финансируют 
террористическую деятельность. Он ожидает дости-
жения договоренности по проекту всеобъемлющей 
конвенции о международном терроризме, принятие 
которой укрепит существующие правовые рамки в 
этой области. В заключение он говорит, что дости-
жение соглашения о создании ЦООНБТ является от-
радным событием, которое позволит обеспечить ко-
ординацию контртеррористических усилий Органи-
зации Объединенных Наций. 

61. Г-н Ади (Сирийская Арабская Республика) го-
ворит, что согласованные, систематические между-
народные действия по борьбе с терроризмом должны 
опираться на четкое правовое определение, в кото-
ром должно проводиться различие между отврати-

тельным преступлением терроризма и борьбой наро-
дов за право на самоопределение и независимость, 
гарантированное Уставом Организации Объединен-
ных Наций. В 1986 году, пережив собственный горь-
кий опыт столкновения с этим ужасным явлением, 
его страна первой выступила с призывом к проведе-
нию международной конференции по этой проблеме. 
Опасность терроризма, вместе с тем, выходит за 
рамки теоретических обсуждений. Подстрекаемые, 
финансируемые и защищаемые внешними силами, 
вооруженные террористические группы продолжают 
действовать против гражданского населения и дру-
гих лиц в его стране, с тем чтобы подорвать стабиль-
ность и внутреннюю безопасность. 

62. Цели борьбы с терроризмом не будут достигну-
ты до тех пор, пока терроризм будет сохраняться в 
своей наиболее серьезной форме – форме государст-
венного терроризма, наиболее очевидным примером 
которого являются ежедневно совершаемые Израи-
лем преступления против палестинского народа на 
оккупированных арабских территориях. К числу этих 
преступлений относятся недавний удар Израиля по 
Газе, его нападение на направлявшуюся в Газу мир-
ную флотилию кораблей с гуманитарным грузом на 
борту и его практика ядерного терроризма против 
стран региона. Сирийские граждане на оккупирован-
ных Голанских высотах также подвергаются воздей-
ствию израильского государственного терроризма, 
совершаемого в нарушение международного права, 
резолюций международного сообщества и правоза-
щитных документов. Его делегация неоднократно 
привлекала внимание к этой ситуации. 

63. Его правительство является участником 10 ме-
ждународных контртеррористических документов и 
в настоящее время рассматривает вопрос о присое-
динении к остающимся трем документам. Оно также 
является участником различных региональных 
контртеррористических документов. Оно выполняет 
свои обязательства по этим документам и ведет 
борьбу с отмыванием денег и финансированием тер-
роризма, в том числе как член Эгмонтской группы. В 
этой связи оно предприняло шаги по согласованию 
своего законодательства с глобальными рекоменда-
циями в таких областях, как тайна банковских опе-
раций. 

64. Вместе с тем, правовой арсенал Организации 
Объединенных Наций для борьбы с терроризмом бу-
дет оставаться неполным до тех пор, пока не будет 
разработан документ, касающийся государственного 
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терроризма. Его делегация по-прежнему надеется на 
завершение работы над проектом всеобъемлющей 
конвенции о международном терроризме. Несмотря 
на неустанные усилия, отсутствие политической во-
ли до сих пор не позволяет завершить эту работу. 
Необходимо сделать все для обеспечения того, чтобы 
борьба с терроризмом не использовалась в качестве 
предпосылки для нарушения прав человека или раз-
жигания ненависти между религиями, цивилизация-
ми и культурами. Следует противостоять любым по-
пыткам ассоциировать терроризм с какой-либо рели-
гией, расой, культурой, языком или национально-
стью, и все контртеррористические меры должны со-
ответствовать положениям Устава Организации Объ-
единенных Наций, соответствующим правозащит-
ным документам и международному гуманитарному 
праву. 

65. Г-н Ким Ён Сон (Корейская Народно-
Демократическая Республика) говорит, что установ-
ление международных отношений на основе принци-
пов суверенного равенства, справедливости и равно-
правия имеет чрезвычайно важное значение для уст-
ранения коренных причин терроризма. Все страны 
разделяют ответственность за поощрение междуна-
родного сотрудничества на благо общего развития и 
процветания, проявляя при этом уважение к идеоло-
гическим установкам, политическим системам, куль-
турам и традициям друг друга. По этой причине в 
находящемся сейчас на рассмотрении проекте все-
объемлющей конвенции о международном террориз-
ме эти основы международных отношений должны 
быть четко прописаны. Другим основополагающим 
принципом глобального антитеррористического со-
трудничества является уважение суверенитета, не-
вмешательство во внутренние дела государств и со-
ответствие целям и принципам Устава Организации 
Объединенных Наций. 

66. Ни при каких обстоятельствах государства не 
должны использовать терроризм в политических це-
лях. Необходимо противостоять таким настойчивым 
действиям, как произвольное «приклеивание» ярлыка 
«террористическое государство» и введение санкций 
или применение военной силы. Агрессия против Аф-
ганистана и Ирака, израильская оккупация Палести-
ны и других арабских территорий под предлогом 
борьбы с терроризмом и убийства гражданских лиц 
являются, безусловно, актами государственного тер-
роризма, совершаемыми в нарушение прав человека. 
В этих условиях настоятельно необходимо, чтобы в 

проекте всеобъемлющей конвенции о международ-
ном терроризме был рассмотрен вопрос о террори-
стических актах, совершаемых национальными воо-
руженными силами. С этой целью его делегация 
поддерживает предложение созвать конференцию 
высокого уровня по терроризму, с тем чтобы надле-
жащим образом определить коренные причины тер-
роризма и принять совместные контрмеры. 

67. Его правительство занимается укреплением 
своих антитеррористических механизмов путем рас-
ширения сферы действия соответствующих законов 
и принятия практических мер с учетом уникального 
положения его страны на Корейском полуострове и в 
духе международных контртеррористических доку-
ментов. Будучи приверженной делу укрепления меж-
дународного и двустороннего сотрудничества в 
борьбе с организованной преступностью и террориз-
мом, его страна принимает активное участие в 
контртеррористических усилиях Организации Объе-
диненных Наций и выполняет все резолюции и меры 
по борьбе с терроризмом. Она также присоединилась 
к семи международным контртеррористическим до-
кументам и включила их соответствующие положе-
ния в свои национальные законы. 

68. Г-жа Шонманн (Израиль) говорит, что терро-
ризм не знает границ, выходит за рамки конкретных 
национальностей и может существовать только при 
поддержке и попустительстве государств. В этой 
связи настоятельно необходимо пресекать подстре-
кательство к терроризму, в том числе в школах, мес-
тах отправления религии и средствах массовой ин-
формации. Терроризм начинается с того момента, 
когда отдельные лица начинают дегуманизировать 
других людей и поощряют мученичество и культуру 
смерти. Благое управление является прочной гаран-
тией от террористических нападений, которые пре-
дотвращаются более успешно в тех случаях, когда в 
стране обеспечено верховенство права. По этой при-
чине в процессе укрепления государственного по-
тенциала в деле борьбы с терроризмом необходимо 
одновременно устанавливать целевые показатели для 
общих уровней управления и транспарентности. Из-
раиль гордится тем, что является активным партне-
ром и донором в контртеррористических усилиях 
Организации Объединенных Наций, предоставляя 
финансирование и техническую помощь и участвуя в 
обмене своим существенным опытом в этой области. 
Международное сообщество должно проявлять бди-
тельность и обеспечивать, чтобы смятение, порож-
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даемое войнами, конфликтами и неэффективным 
управлением, не подпитывало терроризм, а также 
действовать в тесном сотрудничестве, с тем чтобы не 
позволить террористическим группам использовать 
вакуум нестабильности в своих интересах. 

69.  Призывы устранить основополагающие причи-
ны терроризма слишком часто являются плохо за-
вуалированными попытками оправдать то, что оп-
равдать нельзя. Такие факторы, как подстрекательст-
во, нетерпимость и отсутствие демократии подпиты-
вают культуру ненависти, в которой убийство воспе-
вается как мученичество и, тем самым, отстаивается 
извращенная логика, которая подвигает террористов 
с такой жестокостью вторгаться в жизнь ни в чем не 
повинных людей. Ее делегация поддерживает Гло-
бальную контртеррористическую стратегию Органи-
зации Объединенных Наций и резолюцию 1373 
(2001) Совета Безопасности, рассматривая их в каче-
стве критически важных основ для противодействия 
терроризму. Она также привержена их осуществле-
нию как преданный партнер на международном, ре-
гиональном и двустороннем уровнях. Государства, 
которые ведут себя так, как будто занятие нейтраль-
ной позиции является одним из возможных вариан-
тов действий, и предоставляют убежище террори-
стам и их сторонникам, а также позволяют свободное 
передвижение финансовых средств террористов и 
оборот оружия и оборудования, используемых для 
террористических нападений, являются, на самом 
деле, соучастниками террористических актов и 
должны наказываться за свои действия. Междуна-
родная реакция в таких случаях должна быть реши-
тельной: поддержка терроризма и разрешение терро-
ристическим группам действовать безнаказанно с 
национальной территории не являются прерогатива-
ми суверенитета. 

70. Ее делегация поддерживает идею о всеобъем-
лющей конвенции о международном терроризме, ко-
торая должна подчеркнуть основополагающий прин-
цип о том, что никакая причина или обида не может 
служить оправданием терроризму ни в какой его 
форме. Вместе с тем, цель быстрого заключения та-
кой конвенции не должна достигаться за счет размы-
вания тех принципов, которые должны превратить 
эту конвенцию в эффективный инструмент борьбы с 
терроризмом. 

71. Выступая в осуществление права на ответ, она 
говорит, что нереально раз за разом выслушивать ри-
туальные поношения ее страны рядом самых отъяв-

ленных нарушителей прав человека в регионе, неко-
торые из которых, как, например, Сирийская Араб-
ская Республика, продолжают жестоко убивать и по-
давлять свой собственный народ. Среди прочего, эти 
государства служат главными убежищами для терро-
ризма и цинично пытаются отвлечь внимание от сво-
их собственных злонамеренных действий. Они пред-
почитают отмалчиваться перед лицом происходящих 
в регионе ужасных зверств невообразимых масшта-
бов и отказываются от осуждения смертоносных тер-
рористических нападений на Израиль. По сути во-
прос заключается в том, предназначается ли настоя-
щий форум для поощрения политизации и экстре-
мизма под завесой профессионального обсуждения; 
сложившаяся практика говорит за то, что этот форум 
по-прежнему является достойным местом для обмена 
мнениями по правовым вопросам. По этой причине 
она настоятельно призывает вести прения профес-
сионально, без использования уничижительных фор-
мулировок и обвинений, которые были высказаны в 
ряде случаев в ходе нынешней сессии. 

72. Г-н Дахман (Алжир) говорит, что, действуя в 
духе братских отношений, он хотел бы внести фак-
тологическую поправку в заявление, с которым вы-
ступил представитель Демократической Республики 
Конго: инициатива создания Объединенного опера-
тивного военно-штабного комитета для решения 
контртеррористических вопросов принадлежит че-
тырем странам – Алжиру, Мавритании, Мали и Ни-
геру. 

73. Г-н Ади (Сирийская Арабская Республика), вы-
ступая в осуществление права на ответ, указывает на 
то, с критикой действий его страны на настоящем за-
седании выступил представитель государства, кото-
рое само является олицетворение терроризма. Фак-
тически, ни одно обсуждение вопроса о терроризме в 
его регионе не проходит без того, чтобы оно не кос-
нулось действий Израиля с его длинным послужным 
списком в этой области. Время, отводимое для вы-
ступлений в осуществление права на ответ, совер-
шенно недостаточно для того, чтобы перечислить все 
террористические действия Израиля против целого 
народа. Израиль направляет в Палестину банды, с 
тем чтобы убивать палестинцев, землю которых он 
захватил, оккупировал и заселил поселенцами; Изра-
иль убил Посредника Организации Объединенных 
Наций в Палестине графа Бернадотта; и Израиль был 
первым государством, которое захватило граждан-
ский самолет. Нарушения Израилем международного 
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права также включают нападения на корабли в меж-
дународных водах и убийства государственных дея-
телей на территории других государств. Независимо 
от того, как Израиль пытается исказить реальные 
факты, он остается террористическим государство в 
полном смысле этого слова. 

74. Г-жа Шонманн (Израиль), выступая в осуще-
ствление права на ответ, говорит, что правительство, 
готовое убивать широкие массы своих собственных 
граждан, не должно вещать об уважении законности. 
Сирийская Арабская Республика активно размещает, 
поддерживает, финансирует и поощряет такие терро-
ристические организации, как «Хезболла» и 
ХАМАС; Сирия предоставляет материальную базу 
этим организациям и позволяет им иметь штаб-
квартиры в Дамаске и переправлять оружие через 
свою территорию. Ее практические дела отражают 
давно проповедуемое спонсорство терроризма. Ора-
тор спрашивает, будет ли сирийская делегация вы-
двигать те же доводы относительно самоопределения 
и свободы от угнетения применительно к тысячам 
протестующих сирийских граждан в различных го-
родах по всей стране. 

75. Г-н Ади (Сирийская Арабская Республика), вы-
ступая в осуществление права на ответ, говорит, что 
замечания представителя Израиля вряд ли заслужи-
вают ответа. Тяжкий опыт его собственной страны во 
взаимоотношениях с Израилем нашел свое отраже-
ние в его выступлении. Если бы израильское прави-
тельство действительно занимало гуманитарную по-
зицию по отношению к гражданскому населению, 
оно бы не убило многие десятки тысяч гражданских 
лиц за свою долгую историю террористических дей-
ствий. 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 


